
 
 
 
 
 

Tiirkiye Cumhuriyeti Hiikiimeti ile Suriye Arap ·cumhuriyel.i 

Hiikiimeti Arasmda Tanm Alanmda Teknik, 

Bilimsel ve Ekonomik i§birligi Anla§mas1 

TOrkiye Cumhuriyeti Tanm ve KOyi,leri Bakanhg1 ile Suriye Arap Cumhuriyeti 
Tarun ve Tanmsal Reform Bekanhg, lbundan soora laranar olarak 
adlandir1lacaklard1r/ gOylO ve iyi ili,kilerini gOz OnOnde bulundurerak ve iki Olke 
arasmdaki i~birliljinl geli,tirmek ve gOylendirmek amacIyla, tanm, hayvanc1hk ve 
kOyiJleri alanlar,nda aJag,daki konularda gOrilt birligine varm,,Iard1r. 

MAOOE1 

Tanm, bitkisel Oretim, bitki komma, hayvanc1hk, hayvan s901t01, tanmsal 
ara,hrmalar ve yay,m, su Orilnleri ve kOyi,teri alanlarmda taraflar a,ag,daki 
konularda i~bi'rligi yapma hususunda mutabakata varm,~lardir. 

i) Bilimsel ve teknik bilgi ve dokOman mObadelesi, 
ii) Taraflann ilgili era,hrma kurulu~lannda yaymlanan ara,torma sonu4rlannm 

mubadelesi, 
iii) Bilkisel ve hayvansal materyal mObadelesi, 
iv) Her iki illkenin ilgi alanlarma giren konularda uzman milbadalesi, 
v) Her iki Olkede kurslar, seminerler, konferanslar ve toplanhlar duzenlenmesi, 
vi) Sulama konusunda uzman ve bilgi mubadelesi, 
vii) Taraflann ilglli ara~hrma kuruIu,Ian aras,nda dogrudan ortak 4ra1t,malann 

tesisi, 
viii) Ozel sektOr kurulu~lan arasmda i'birligi ve ortak yahnmlann 1e,vik edilmesi 

ve iki Olke arasmda tanmsal OrOn degi~iminin gell,tirilmesi. 

MAOOE 2 

lli,kilerin devamhhgm1 ve bu Anla,manm 1. Maddesinde yer alan ,,birligi 
faaliyellerini ger<,ekle,lirmek i4rln taraflarca bir Tanm Yurutme Komitesi te~kil 
edilmi~lir. 

Tanm YOrOtme Komitesi, her iki Olkeden Milste~ar Yard1mc1s1 seviyesinde 
birer be~kan dahil, be,er ilyeden te~ekkOI eder. 

Tanm YurOtme Komitesi, her bir tarafya ger<,ekle,tirilecek i,leri tespit ederek 
gelecek dOnem i4rin bir yah,ma plan, haz,rlar. Bir Onceki faaliyet dOneminde 
kaydedilen gelitmeler, bir sonraki toplanhda degerlendirilir. Bu Komite iki y1lda bir 
yap1lecak olan toplanhlanm sIrasIyla Turkiye ve Suriye'de ger4rekle,lirir. 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

MADDE3 

Bu Anla~manm I. Maddesinde yer alan i~birligini geryekle~tirmek iyin taraflar, 
Ozerinde mulabrk kalrnan konularda uzman mObadeleleri yaparlar. Tarrm YOrOlme 
Komilesi Oyelerinin ve uzmanlarrn yolculuk masraflarr gOnderen Olke, dahili 
masraflarr ise ev sahibi Olke taralrndan kar~rlanrr. 

MADDE4 

Bu Anla~ma, taraflarrn yelkili mercilerince onay i~lemlerinin 
lamamlanmasrndall sonra ve bunun birbirlerine bildirildigi gOnden ba~layarak 
yOrOrluge girecek ve laraflarrn herhangi birinin 6 ay Oricesinden sona erdirilmesi iyin 
yazrlr mOracaatr olmadrg1 takdirde, 5 yII mOddelle yOrOrlOkte kalacaklrr. 

Bu Anla~ma, taraflarrn yazrh mutabakalr Ozerine, herhangi bir zamanda 
degi~tirilebilecek ve Nota teatisi yoluyla birbirini takip eden 5 y11l1k surelerte 
yenilenebileceklir. 

28 Mart 2001 tarihinde ~am'da her biri aym derecede geyerli TOrkye, lngilizce 
ve Arapya dillerinde iki~er orijinal nOsha olarak imzalanmr~hr. TOm metinler aynr 
kabul edilirler, farldrlrk durumunda lngilizce metin g~rlidir. 

TOrkiye Cumhuriyeti 

HOkumeti Adrna 

Prof. Or. HOsnO Yusuf GOKALP 

Tarrm ve Koyi~leri Bakanr 

Suriye Arap Cumhuriyeti 

HOkOmeti Adrna 

Asaad MUSTAFA 

Tanm ve Tanmsal Reform Bakam 



 
 

Agreement 

on the Technical, Scientific and Economic 

Cooperation in the Field of Agriculture Between 

the Government of the Republic of Turkey 

and 

the Government of the Syrian Arab Republic 

The Ministry of Agriculture and Rural Affairs of Republic of Turkey and 
the Ministry of Agriculture and Agrarian Refonn of Syrian Arab Republic/ 
hereinafter referred to as the parties/ considering the strong and good relations 
and aiming at enhancing and expanding the cooperation between the two 
countries and for the development of cooperation in the fields of agriculture, 
animal husbandry and niral affairs have agreed as follows: 

ARTICLE I 
In the fields of agricultur.e, plant production, plant protection, animal 

husbandry, animal health, agricultural research and extension, fisheries and rural 
affairs, both parties agreed on: 

a) Exchange of scientific and tech.nical information and documentation, 
b) Exchange ofresearch results published within respective institution, 
c) Exchange of materials both from plants and animals, 
d) Exchange of experts in the fields of interest of both countries, 
e) Organiwtion of training, seminars, conferences and meetings, in either of both 
countries, 
f) Exchange of information and experts on irrigation, 
g) Establishment of direct joint activities between the respective research 
institutions 
h) Encouragement of joint ventures and collaboration between private sector 
co1111>an1es, and develop the exchange of agricultural products between the two 
countries. 

ARTICLE2 
An Agricultural Steering Committee has been formalized by the parties in 

order to realize the cooperation envisaged in Article I of this Agreement and 
cnsure continuous contacts. 

This Agricultural Steering Committee consists of five members including 
the head of the delegation, which. will be at the Deputy Undersccretary level, 



 

from each country. 
The Agricultural Steering Committee prepares its working plan for the 

coming period, specifying the tasks to be fulfilled by each party. The progress 
achieved during the former period will be evaluated in the minutes of the next 
session. The Agricultural Steering Committee holds its biannual sessions 
alternatively in Turkey and Syria. 

ARTICLEJ 
In order to reali1.e practically the cooperation envisaged in Article I of this 

Agreement, the parties exchange experts on agreed subjects. Travelling expenses 
of Agricultural Steering Committee members and experts will be born by the 
sending side and internal expenses will be assumed by the hosting country. 

ARTICLE 4 
This Agreement will enter into force upon completion of the approval 

procedures by the concerned authorities in both countries and starting from the 
day of notifying each other, and will remain in force for five years unless it is 
final ized six months before by a written notification. 

The Agreement may be modified at aay time by a written notification of 
the parties and may be renewed for a period of successive five years by 
exchange of notes. 

Signed in Damascus 011 March 28, 200 I iu two original copies in Turkish, 
English, and Arabic languages. All texts are considered authentic, in case of 
difference, the English text is adopted. 

On Behalf of lhe 

Govcmmcn1 of 1hc 

Republic of Turkey 

Prof. Dr. HUsnii Yusuf GOKALP 

Minisler of Agriculture 
And Rural Affairs 

On Behaf of the 

Government of lhc 

Syrian Arab Republic 

Asaad MUSTAFA 

Minister of Agriculture 

And Agrnrian Rcfonn 


